
Panadería, Pastelería y Pizza
Bakery, Pastry and Pizza

Vanguardia con sabor a tradición desde 1943
Cutting-edge with a taste of tradition since 1943

ES - EN Enero / January 2023



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Retarded proofing chambers for racks

Cámara FC // LUXE

La línea de frío de Salva Industrial presenta una gama 
completa de productos que se adapta a cualquier 
necesidad del artesano más exigente.

Los armarios pueden albergar bandejeros de 60x40, 
66x46, 75x45, 70x50, 80x40, 80x46, 80x60 y 100x80, 
con capacidades que llegan hasta los 12 bandejeros 
y posibilidad de realizar Armarios de Fermentación 
a medida bajo pedido según las necesidades del 
cliente..

El sistema de control de Salva en el proceso de 
fermentación controlada permite programar 5 
diferentes ciclos.

Las ventajas son:
 • Comodidad de trabajo: se elimina parcial o
totalmente el trabajo nocturno.
 • Mejora de la calidad del pan.
 • Posibilidad de tener pan caliente todo el día.
 • Posibilidad de trabajar por turnos.
 • Porque SALVA es más que un simple fabricante,
os aconseja con objetividad y os propone una
solución adaptada a cada demanda.

The Salva Industrial’s line of refrigerated equipment 
includes a complete range of products which can be 
adapted to the requirements of the most demanding 
bakers.

The cabinets can house different size racks; 60x40, 
66x46, 75x45, 70x50, 80x40, 80x46, 80x60 and 
100x80, with capacities up to a maximum of 12 racks 
and possibility to taylor make Proovers following each 
client´s needs.

Salva´s system for controlling the process of retarding 
the PROOFING, allows 5 different cycles to be 
programmed.

The advantages are:
 • Easy to use: night-work is partially or totally
eliminated.
 • Improvement of the quality of the bread.
 • Possibility of having hot bread all day.
 • Possibility of working by Shifts.
 • Because SALVA is more than just a simple
manufacturer, we give you open-minded advice
and propose customized solutions for each
requirement.



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Medidas exteriores
Outside measures

FERMENTACION CONTROLADA PARA CARROS 1,80 M (ALTURA MAX.)
CONTROLLED RETARDER PROOFER FOR RACKS WITH A MAX. HEIGHT OF 1,80 m

Código / Code Descripción / Description

2016426120
FCK-12/22 STC 1.800
(Bandejas 80X46 max.) 
(Tray 80X46 max.)

1.098,5 
mm

983,5 mm

900 mm

2,4 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
2,1 Kg

2016426130
FCK-13/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.) 
(Tray 80X46 max.)

1.668,5 
mm

983,5 mm

900 mm

2,8 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
2,5 Kg

2016426140
FCK-14/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.) 
(Tray 80X46 max.)

1.067 
mm

1.840 mm

900 mm

5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
3,4 Kg

2016426240
FCK-24/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.) 
(Tray 80X46 max.)

1.098 
mm

2.040 mm

900 mm

5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
3,4 Kg

2016426160
FCK-16/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.) 
(Tray 80X46 max.)

1.637 
mm

1.840 mm

900 mm

5,5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
5,2 Kg

2016426260
FCK-26/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.) 
(Tray 80X46 max.)

1.668,5 
mm

2.030 mm

900 mm

5,5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
5,2 Kg

Medidas interiores
Inside measures

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Medidas exteriores
Outside measures

FERMENTACION CONTROLADA PARA CARROS 1,80 M (ALTURA MAX.)
CONTROLLED RETARDER PROOFER FOR RACKS WITH A MAX. HEIGHT OF 1,80 m

Código / Code Descripción / Description

2016226120
FC-SR-12/22 STC 1.800
(Bandejas 80X60 max.) 
(Tray 80X60 max.)

1.507 
mm

983,5 mm

900 mm

2,8 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
2,5 Kg

2016226130
FC-SR-13/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X60 max.)   
(Tray 80X60 max.)

2.238,5 
mm

983,5 mm

900 mm

5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
3,4 Kg

2016226140
FC-SR-14/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X60 max.)  
(Tray 80X60 max.)

1.447 
mm

1.840 mm

900
mm

5,5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
5,2 Kg

2016226240
FC-SR-24/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.)  
(Tray 80X60 max.)

1.478,5 
mm

2.030 mm

900
mm

5,5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
5,2 Kg

2016226160
FC-SR-16/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X60 max.)  
(Tray 80X60 max.)

1.840 
mm

2.207 mm

900
mm

9,1 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
7,1 Kg

2016226260
FC-SR-26/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X60 max.)  
(Tray 80X60 max.)

2.238,5 
mm

2.030 mm

900 mm

9,1 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
7,1 Kg

Medidas interiores
Inside measures

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Medidas exteriores
Outside measures

FERMENTACION CONTROLADA PARA CARROS 1,80 M (ALTURA MAX.)
CONTROLLED RETARDER PROOFER FOR RACKS WITH A MAX. HEIGHT OF 1,80 m

Código / Code Descripción / Description

2016326120
FC-SP-12/22 STC 1.800
(Bandejas 100x80 max.) 
(Tray 100x80 max.)

2.048 
mm

1.363,5 mm

1.200 
mm

5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
3,4 Kg

2016326130
FC-SP-13/22 STC 1.800  
(Bandejas 100x80 max.) 
(Tray 100x80 max.)

2.808,5 
mm

1.363,5 mm

1.200 
mm

5,5 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
5,2 Kg

2016326140
FC-SP-14/22 STC 1.800  
(Bandejas 100x80 max.)
(Tray 100x80 max.)

2.017 
mm

2.220 mm

1.200 
mm

9,1 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
7,1 Kg

2016326240
FC-SP-24/22 STC 1.800  
(Bandejas 80X46 max.)
(Tray 100x80 max.)

2.000 
mm

2.600 mm

1.100 
mm

9,1 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
7,1 Kg

2016326160
FC-SP-16/22 STC 1.800  
(Bandejas 100x80 max.)
(Tray 100x80 max.)

2.777 
mm

2.220 mm

1.200 
mm

9,6 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
9,2 Kg

2016326260
FC-SP-26/22 STC 1.800  
(Bandejas 100x80 max.)
(Tray 100x80 max.)

2.808 
mm

2.600 mm

1.100 
mm

9,8 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
9,2 Kg

Medidas interiores
Inside measures

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Medidas exteriores
Outside measures

Medidas interiores
Inside measures

FERMENTACION CONTROLADA PARA CARROS 1,80 M (ALTURA MAX.)
CONTROLLED RETARDER PROOFER FOR RACKS WITH A MAX. HEIGHT OF 1,80 m

Código / Code Descripción / Description

2016626824
FC-MS-8-24/22 STC 2.040
(Bandejas 100x80 max.) 
(Tray 100x80 max.)

1.820 
mm

2.800 mm

1.100 
mm

9,1 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
7,1 Kg

2016626224
FC-MS-12-24/22 STC 2.040
(Bandejas 100x80 max.)  
(Tray 100x80 max.)

2.580 
mm

2.800 mm

1.100 
mm

11,1 Kw 
400/50/3

Gas / Cooling 
R-134ª
10,2 Kg

ACCESORIOS  / ACCESSORIES

Código / Code Descripción / Description

-

HUMIFICADOR PARA FERMENTACIÓN A BAJA TEMPERATURA Y CON HUMEDAD 
HUMIDIFIER FOR FERMENTATION AT LOW TENPERATURE AND WITH HUMIDITY

2016600750
INCREMENTO GRUPO A DISTANCIA (max. 10 m)

REMOTE GROUP INCREASE (max. 10 m)

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Retarded proofing chambers for racks

Cámara FC // LUXE

Deberán ser indicadas en el pedido que OPCIONES han de ser instaladas.
The OPTIONS to be installed must be indicated in the order.

Opción / Option Descripción / Description

CAMARA COMPLETAMENTE ACERO INOX
ALL-STAINLESS STEEL CHAMBER

Superficies interiores y exteriores de acero inoxidable 
alimentario AISI 304.
Inner and outer surfaces made of food grade AISI 304 
stainless steel

PUERTA EXTRA TÚNEL SK/SR
EXTRA DOOR TUNNEL SK/SR

Para crear configuraciones tipo túnel (cámaras 80x40 y 
80x60)
To create tunnel type configurations (chambers 80x40 and 
80x60)

PUERTA EXTRA TÚNEL SP
EXTRA DOOR TUNNEL SP

Para crear configuraciones tipo túnel (cámaras 100x80)
To create tunnel type configurations (chambers 100x80)

TENSION 230V III Y/O  FRECUENCIA 60 HZ
TENSION 230V III AND/OR FREQUENCY 60 HZ

Cámara preparada para trabajar a una frecuencia de 60 Hz.
Chamber prepared to work at a frequency of 60 Hz.

CÁMARA ALTA
HIGH CHAMBER

Para cámara de carros de alto máximo 2040 mm.
For chamber with racks up to a maximum height of 2040 mm.

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Las cámaras de fermentación controlada de la gama 

FC CLASSIC están preparadas para ser montadas de 

manera individual, o como multi-cámaras adyacentes 

de funcionamiento independiente.

La gama FC CLASSIC se compone de 3 series:

 • FC-SK: carros para bandejas hasta 80x46 cm.

 • FC-SR: carros para bandejas hasta 80x60 cm.

 • FC-SP: carros para bandejas hasta 100x80 cm.

Cada modelo de CÁMARA PRINCIPAL y de CÁMARA 

SUPLEMENTARIA puede dar lugar a distintas 

configuraciones en función de:

 • Número y disposición de puertas.

 • Posición de entrada del carro.

The controlled fermentation chambers in the FC 

CLASSIC range are designed to be mounted 

individually, or as adjacent independently operating 

multi-chambers.

The FC CLASSIC range comprises 3 series:

 • FC-SK: racks for trays of up to 80x46 cm.

 • FC-SR: racks for trays of up to 80x60 cm.

 • FC-SP: racks for trays up to 100x80 cm.

Each Main CHAMBER and SUPPLEMENTARY 

CHAMBER model can be used in different 

configurations depending on:

 • Number and layout of doors.

 • Rack input position.



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Características técnicas / Technical characteristics

Todas las cámaras de fermentación  de la gama FC 
CLASSIC comparten las siguientes características 
comunes, que están incluidas en su precio:

 • Panel de control digital con 7 programas
predefinidos configurables
 • Aislamiento de 60 mm de espesor, compuesto
por paneles de tipo sandwich de poliuretano
inyectado de densidad 40 kg/m3.
 • Puerta aislada con cierre hermético.
 • Regulación de humedad automática, controlada
por higrostato electrónico.
 • Camara skin-plate con superficies Interiores
y exteriores con acabados de film de PVC de
calidad alimentaria.
 • Sin suelo.
 • Bisagras a la derecha como standard (otras
configuraciones consultar).
 • Rango de trabajo:
- Tª regulable desde -10ºC hasta 40ºC.
- Humedad regulable desde 40% hasta 90%.

 • Grupo de frio preparado para trabajar hasta
43ºC y a una distancia de 15 m sin pérdidas
de eficiencia. Diseñado para trabajar con gas
R-134ª.
 • Compatible con gas R-513ª
 • Gas R-134ª no incluido de serie.
 • Características eléctricas: 400 V, III Ph, 50
Hz como standard (otras configuraciones
consultar).
 • Cada CÁMARA Principal está preparada para
ser montada junto a una o varias CÁMARAS
SUPLEMENTARIAS.

All fermentation chambers in the FC CLASSIC range 

share the following common characteristics, which 

are included in their price:

 • Digital control panel with 7 configurable preset

programmes

 • 60 mm thick insulation made up of injected

polyurethane sandwich panels with a density of

40 kg/m3.

 • Hermetically sealed door.

 • Automatic humidity control, control by electronic

humidistat.

 • Skin-plate chamber with inner and outer surfaces

finished with food grade PVC film.

 • Without floor.

 • Right-hand hinges as standard (for other

configurations, please ask).

 • Working range:

- Adjustable temperature from -10ºC to 40ºC.

- Adjustable humidity from 40% to 90%.

 • Cold unit designed to work at up to 43ºC at a

distance of 15m without any loss of efficiency.

Designed to work with R-134ª gas.

 • Compatible with R-513ª gas.

 • R-134ª gas not included as standard.

 • Electrical characteristics: 400 V, III Ph, 50 Hz as

standard (for other configurations, please ask).

 • Each Main CHAMBER is designed for assembly

next to one or several SUPPLEMENTARY

CHAMBERS.

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Para bandejas hasta 80x46 / For trays up to 80x46

OPCIONES / OPTIONS: 
- Ver tabla de características 
- See characteristics chart

DIMENSIONES / DIMENSIONS: 

525
813,3

1.793

Dimensiones máximas exteriores del carro.
Maximum exterior dimensions of the rack.

Kg masa/dough MAX  x =  47 kg*

* Para tableros madera consultar.
* For wood boards, please ask.

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard

CÁMARAS PARA CARROS / CHAMBERS FOR RACKS

DISTRIBUCIÓN
DISTRIBUTION

MODELO 
MODEL

CÓDIGO
CODE kW

REFRIG.
COOLANT 

(Kg.)

1 FC-SK-11/22 2016201011
2,4

230/50/1
1

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

2 FC-SK-12/22 2016201012
2,6

230/50/1
1,2

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

2 FC-SK-12L/22 2016201112
2,6

230/50/1
1,2

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Para bandejas hasta 80x46 / For trays up to 80x46

CÁMARAS PARA CARROS / CHAMBERS FOR RACKS

DISTRIBUCIÓN
DISTRIBUTION

MODELO 
MODEL

CÓDIGO
CODE kW

REFRIG.
COOLANT 

(Kg.)

3 FC-SK-13/22 2016201013
2,9

230/50/1
1,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

3 FC-SK-13L/22 2016201113
2,9

230/50/1
1,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Para bandejas hasta 80x60 / For trays up to 80x60

665
817

1.790

Dimensiones máximas exteriores del carro.
Maximum exterior dimensions of the rack.

Kg masa/dough MAX  x =  62 kg*

* Para tableros madera consultar.
* For wood boards, please ask.

OPCIONES / OPTIONS: 
- Ver tabla de características
- See characteristics chart

DIMENSIONES / DIMENSIONS:  

CÁMARAS PARA CARROS / CHAMBERS FOR RACKS

DISTRIBUCIÓN
DISTRIBUTION

MODELO 
MODEL

CÓDIGO
CODE kW

REFRIG.
COOLANT 

(Kg.)

1 FC-SR-11/22 2016202011
2,4

230/50/1
1

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

2 FC-SR-12/22 2016226120
2,9

230/50/1
1,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

2 FC-SR-12L/22 2016202112
2,9

230/50/1
1,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Para bandejas hasta 80x60 / For trays up to 80x60
CÁMARAS PARA CARROS / CHAMBERS FOR RACKS

DISTRIBUCIÓN
DISTRIBUTION

MODELO 
MODEL

CÓDIGO
CODE kW

REFRIG.
COOLANT 

(Kg.)

3 FC-SR-13/22 2016202013
4,9

400/50/3
2

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

3 FC-SR-13L/22 2016202113
4.9

400/50/3
2

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

4 FC-SR-14/22 2016202014
5,5

400/50/3
2,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

4 FC-SR-24/22 2016202024
5,5

400/50/3
2,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

4 FC-SR-14T/22 2016203014
5,5

400/50/3
2,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

5 FC-SR-15T/22 2016203015
5,5

400/50/3
2,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Para bandejas hasta 100x80 / For trays up to 100x80

CÁMARAS PARA CARROS / CHAMBERS FOR RACKS

DISTRIBUCIÓN
DISTRIBUTION

MODELO 
MODEL

CÓDIGO
CODE kW

REFRIG.
COOLANT 

(Kg.)

2 FC-SP-12/22 2016203012
4.9

400/50/3
2

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

3 FC-SP-13/22 2016203013
5,5

400/50/3
2,4

CÁMARA SUPLEMENTARIA  /  SUPPLEMENTARY CHAMBER 

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

Deberán ser indicadas en el pedido que OPCIONES han de ser instaladas.
The OPTIONS to be installed must be indicated in the order.

Opción / Option Descripción / Description

CÁMARA CON INTERIOR 
ACERO INOX
CHAMBER WITH STAINLESS 
STEEL INTERIOR

Superficies interiores de acero inoxidable alimentario AISI 304.
Interior surfaces of food-safe AISI 304 stainless steel.

CÁMARA CON INTERIOR Y 
EXTERIOR ACERO INOX
CHAMBER WITH STAINLESS 
STEEL INTERIOR AND EXTERIOR

Superficies interiores y exteriores de acero inoxidable alimentario AISI 304.
Interior and exterior surfaces of food-safe AISI 304 stainless steel.

SUELO+RAMPA
FLOOR+RAMP

Suelo aislado de 60 mm de espesor con recubrimiento 
de acero inoxidable alimentario AISI 304.
60 mm thick insulated floor, covered with 
food-safe AISE 304 stainless steel.

PUERTA EXTRA TÚNEL
EXTRA DOOR TUNNEL

Para crear configuraciones tipo túnel 
To create tunnel type configurations

ILUMINACIÓN
LIGHTING

Iluminación automática del interior al abrir la puerta.
Automatic lighting inside when opening the door.

2016200900 (cada puerta / 

TENSION 230V III Y/O  
FRECUENCIA 60 HZ
TENSION 230V III AND/OR 
FREQUENCY 60 HZ

Cámara preparada para trabajar a una frecuencia de 60 Hz.
Chamber prepared to work at a frequency of 60 Hz.

CÁMARA ALTA
HIGH CHAMBER

Para camara de carros de alto maximo 2040 mm
For chamber with racks up to a maximum height of 2040 mm.

Código / Code Descripción / Description

-
KIT PREINSTALACION (incluye GAS R-134ª)
PRE-INSTALLATION KIT (includes R-134ª GAS).

-
HUMIFICADOR PARA FERMENTACIÓN A BAJA TEMPERATURA Y CON HUMEDAD)
HUMIDIFICATION UNIT FOR FERMENTATION AT LOW TEMPERATURE AND WITH 
HUMIDITY

-
UNIDAD CONDENSADORA SILIENCIOSA Y CARROZADA SILENSYS
SILENSYS SILENT CONDENSING UNIT AND BODY.

-
VENTANA EN UNA PUERTA
WINDOW IN ONE DOOR

2016000254
SOPORTE GRUPO FRIO A DISTANCIA FC CLASSIC TRI
FC CLASSIC TRI REMOTE COOLING UNIT SUPPORT

2016000215
SOPORTE GRUPO FRIO A DISTANCIA FC CLASSIC MONO
FC CLASSIC MONO REMOTE COOLING UNIT SUPPORT

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)



PANADERÍA Y PASTELERÍA 
BAKERY AND PASTRY

Cámaras fermentación controlada para bandejeros
Rack retarded proofers

Cámara FC // CLASSIC

CÓDIGO 
CODE

Denominación 
Description

Puertas / Doors
Fondo 
Depth 
(mm)

Altura / High
(mm)

Anchura Según Nº Cámaras  / 
Total Width According To Number 

Of Chambers
(mm)

Nº Dimensiones 
Dimensions

Sin Grupo De 
Frío  / Without 
Cooling Unit

Con Grupo 
De Frío / 

With Cooling 
Unit

1 2 3 4 5

2016201011 FC-SK-11/22 1 900X1845 880 2195 2319 1260 2390 3530 4670 5810

2016201012 FC-SK-12/22 1 900X1845 1260 2195 2319 1260 2390 3530 4670 5810

2016201112 FC-SK-12L/22 1 900X1845 1270 2195 2319 1440 2750 4070 5390 6710

2016201013 FC-SK-13/22 1 900X1845 1830 2195 2319 1260 2390 3530 4670 5810

2016201113 FC-SK-13L/22 1 900X1845 1270 2195 2319 2010 3890 5780 7670 9560

2016202011 FC-SR-11/22 1 900X1845 1070 2195 2319 1260 2390 3530 4670 5810

2016226120 FC-SR-12/22 1 900X1845 1640 2195 2319 1260 2390 3530 4670 5810

2016202112 FC-SR-12L/22 1 900X1845 1270 2195 2319 1820 3510 5210 6910 8610

2016202013 FC-SR-13/22 1 900X1845 2400 2195 2431 1260 2390 3530 4670 5810

2016202113 FC-SR-13L/22 1 900X1845 1270 2195 2431 2390 4650 6920 9190 11460

2016202014 FC-SR-14/22 1 900X1845 1640 2195 2431 2210 4290 6380 8470 10560

2016202024 FC-SR-24/22 2 900X1845 1640 2195 2431 2400 4670 6950 9230 11510

2016203014 FC-SR-14T/22 2 900X1845 2970 2195 2431 1260 2390 3530 4670 5810

2016203015 FC-SR-15T/22 2 900X1845 3540 2195 2431 1260 2390 3530 4670 5810

2016203012 FC-SP-12/22 1 925X1845 2210 2195 2431 1260 2390 3530 4670 5810

2016203013 FC-SP-13/22 1 925X1845 3350 2195 2431 1260 2390 3530 4670 5810

Los precios para España no incluyen el impuesto por carga de gas refrigerante (Art. 5, Aptdo. Doce, Ley 16/2013).
Prices for Spain do not include the refrigerant gas charging tax (Law 16/2013, Art. 5, Section 12)

Gas R-134ª no incluido de serie / R-134ª gas not included as standard
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SIMBOLOGÍA
SIMBOLOGY

Relación de símbolos
Symbol relationship

Características técnicas / Technical characteristics

Hornos / Ovens

Cafetería 
Coffee shop

Estación de servicio 
Gas station

Hotel 
Hotel

Supermercado 
Supermarket

Eléctrico 
Electric

Gas, gasoil o eléctrico  
Gas, diesel or electric

Gas o gas oil 
Gas or diesel

Horno de convección 
Convection oven

Horno de radiación 
Radiant heat oven

Agua fria 
Cold water

Ampliable modulable 
Can grow modular

Bajo consumo 
Low energy consumption

Calidad de vapor 
Steam quality

Calidad  
Quality

Carro rotativo 
Rack rotating

Conexion rápida 
Plug and play

Control de humedad 
Humidity control

Control de temperatura 
Temperature control

Espacio reducido 
Small foot print

Fermentación directa 
Direct proofing

Frío-calor 
Cold-heat

Gran aislamiento 
Well insulated

Gran producción 
High production

Horno de convección 
Convection oven

Limpieza 
Easy to clean

Movilidad 
Mobility

Opción conectividad 
Connectivity option

Pan y bollería 
Bread and danish pastries

Precisión 
Precission

Rápida respuesta 
Quick response

Resistente 
Heavy duty

Tecnología Touch 
Touch technology

Control de temperatura 
Temperature control
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